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mesterséges tony foj- 
Jődósével a fény tartó.

11 átalakulása folyton lépést 
Abban az időben, mikor 
i'íty és ugyanazon fónyt'or- 

iv-lli'tt mt’gelégednitik, ter­
men teljos figyelmüket a fény- 

- készülék fejlesztésére túr­
áz antik Iáimat klasszikus

agitotta meg a győzelmi vagy 
Áldozati ünnepet ülő görögök vagy 
rómaiak festői csoportút. A lll-ik 
században használnak először gyer­
tyát, eleinte ez csak egy válto­
zata volt a fáklyának — puha 
anyagitól, melyet egv vasszegre 
szúrtak fel, alatta egy keskeny kis 
tányérka volt, mely a lecsöpögő 
viaszt felfogta ; ilyen volt az első 
gyertya. A gyertya, eltekintve né­
hány kisebb javítástól, egészen a 
mai napig mindig ugyanaz maradt. 
Az emberek összes tehetsegüket a 
tartónak tökélotesbitésére, szépíté­
sére használták fel. így származtak 
azután azok a rendkívül változatos, 
szebbnel-szebb sorozatok, kezdve az

nin deink i előtt ismeretus és < isszrliajtli ató cikon kínai gyertya-
is esód.(lattal szemléljük a tartótól VíÍgíg i•t gótikus es rene-

,'knak nitgv számát. a me- szánsz (ária s méi•etii karos iállványáig,
ív«* av.: egyiptomi kő ola j tar­ a rokokárnak k:mskaringós tartójáig
■< -maii:lk és görögök nemes és a mai. az nisszes stíléiK neK zagy­
; észül t é's mindennemii «li­ valékál)ól álló, gyári tuetítmnukéig.
nyel elitit Ott lámpái le űzött Mindet ldig. a mint. Iá . csak

Éveizriideken át egy és arról \-ült szó. hogy og;yes 1 ángok
az al ap. ■Ív. olajban tényét i szolt üveg vagy t'én (la­

■t és 1 "gyanú/.!t mond- jiok kai való tiilírözödés á«Ital to koz-
laki . írói is. ha végig ti - .. M ezek az igyele •k oda

azon rozaton, a mely az irányultak . Il0g>v nagy tá.g;is terme­
fen>'őt:tszihínk és i1 közt a két , t * * mi» lomojcat vagy v:8 arm ik okát

is m ii\ 1 ■szettel kid«)1 gozott megviii tsanii’k. melyek! )en a- fény-
nyeleg k öiZöü t fokszilc, moly- fórráso úgy legyenek eh »sztva,
»rkábi.'.1 előtörő óriá sí láng hogy tiizolV a SZÍ *mro so hasío ha;ssanak

kellemetlenül. A tudós lámpája 
vagy az, a mely körül esténkült a 
család telepedett, mindig egyfor­
mán nyitott maradt. Elődeink oly 
készülékeket, melyek a fény erejét 
mérsékelték, vsak a betegszobában 
vagy szembajosoknál használták. Az 
asztali lámpa évszázadokon át a lele­
ményesség mostohagyermeke volt.

Gondoljunk csak vissza az olaj­
lámpa sokféle fajára, mi rendkívüli 
figyelmet és pontosságot kívánt an­
nak kezelése és hányszor hagyta 
cserbe a körülötte ülőket, sötét­
ségbe burkolva az egész szobát. A 
több világosság után való vágy 
csak a modern embernél elégittetett 
ki. de ime alig, hogy beteljesült a 
kívánság, alig, hogy szétáradt a va­
kító fény, az ember káprázó sze­
neit behunyta, kénytelen volt a 
fényt mérsékelni, hogy használhassa ; 
és létre jött a lámpaernyő.

Kz a ina virágzó iparág bül- 
csője háziipar volt, A családi lámpa, 
vagv az, inelvet munkánál hasz­
nálunk, inkább fátyolt mint ernyőt 
igén vei, a mennyiben ez mérsékli, 
mm az utóbbi erősíteni, kisebb helyre 
összpontosítani van hivatva; és ép- 
pm: ezen fátyolozó, mérséklő hatású 
i nt\ ő az, ti méh" a legkülönbözőbb 
formákat engedi meg, melynél te­
hát a műkedvelő teljes találékony-
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ságát, ízlését kifejtheti. 
Általánosan ismeretesek 
a transzparens ernyők, 
melyeknél két áttetsző 
papirlemez közé préselt, 
virágokat raknak, egy 
kirándulás, egy ünnep, 
egy örömnap bájos je­
lei naponta kedves em- 

I lékeket, idéznek az illető
szemei elé.

Ezeket a csoportoza- 
tokát egy-egy transzpa- 

gjjyjv reusé tett arcképpel is
j ‘ emelhetjük.* A papírla­

pokat. tüllel vagy gázzal 
is helyettesíthetjük, ezen 
csokrokat még fekete pa- 
pirból kivágott silhoue- 

tek vagy másolópapírra tussal festett, alakok teszik 
eredetivé. Valamivel újabbak az előbbieknél a színes 
selyempapirból készültek, melyekhez sima vagy fod­
rozott anyagokat vehetünk. A találékonyságnak tág 
tere nyílik és kevés eszközzel gyönyörű dolgokat ké­
szíthetünk és itten csak egy-két út­
baigazításul szolgáló megjegyzést 
akarok tenni.

Igen érdekes ernyőt ad a kö­
vetkező eljárással készített lámpa­
takaró . Egy papírszalagot (na.gysá- 
gát a lámpa, melyre alkalmazni 
akarjuk, határozza meg) kétoldalt v - ' m

a mint az ábra mutatja — ki- kSEfc. . , 
csipkézünk és úgy szedjük őket 
ráncba, hogy a hosszabb csipkék 
A, és Ai vonalon feküdjenek. Az 
also csipkék kissé* előre nyúlnak.
Ha a belől fekvő lapokra bronzzal ■'
vagy más festékkel virágokat lés­
tünk. úgy az egész takaró csoda­
szép lesz, egyáltalán bármily alakú ii
papírból készült, takaróra virágot 
festünk, úgy ,■■/. mindig lenge hatású lesz. Egy más 
eredeti alakú takaró az, melynél sárga sima kartonla- 
pok közé mohazöld selyempapirt rakunk ráncozva.

változatosságot és szebb hatásokat 
helyet szövetet, veszünk, pl. s,- 

lyemfulárbúl kivágunk egv 
négyszögü darabot, a köze­
pét: kikerekitj ük a kürtő 
számára, a négy sarkára 
japán-arany szállal, zsinórral 
különböző alakokat var­
runk. Keskeny arany szél 
vagy linóm horgolt, fogak 
(esetleg ez is aranybronzba 
mártva) jöhetnek a szélre.

Egy kis kerek lámpa- 
ernyőt mutatunk be a 11.

ábrán, melynek szélét egy 
point-lace szalagocska dí­
szíti. A fent elősoroltak 
mind olyan takarók vol­
tak, melyeknek semmi tar- 
tósabb állványok nincs.

A divatos lámpaer­
nyőnél nem nélkülözhető 
a kemény, szilárd állvány, 
melyet a bádogossal csi­
náltatunk erős sodronyból 
és akkor mi körül csa­
varjuk valami vékony, pt
finom, az ernyő sziliéhez
illő szövettel. Ha tinó- ____ __
mabb anyagból készítjük, j
úgymint gáz, selyem, V j
csipke, tiill, természetesen \ j /
többet kell hozzá ven- VA.
nttnk, mint valami erő­
sebb szövetből. A dupla- 
ráncba szedettek ráncai 
közé felvarrt virágok jöhetnek, festi 
pirvirágok, pomponok, vagy ha az 1 

és valami díszes

Ót

\ /

:f \'r
K, a-■ A-i ;

M
érünk el

r-'Mjí

nagyobb 
ha papír

m

:f Fényképeket transzpa­
rense oly módon tehetünk, lm 
őket kemény alapjukról meleg 
vízben leáztatjuk és felolvasz­
tott. forró paratin vagy terafin- 
bnn megmértjük. Kihűlve, a 
papír szövete teljesen eltűnik és 
a kép úgy látszik, mintha üveg­
lapon volna.

I. sz.

dt girlandok, pu- 
■rnyő igen nagy 

helyiségbe van 
szánva, akkor tolltuffokat is rakha­
tunk rá és az alján selyem- vagy 
csipkerüsst teszük, melynek végeit 
pnszománl vagy 1 cm.-nvi keskeny 
csipkével szegélyezzük.

Könnyű lenge szövetek alá min­
dig bélést kell tenni selyemből 
vagv másból. Kedves változatot 
képez, ha kerek fémkarikákat, kis 

fejj&V lapokat varrunk fel sorban vagy
ara beszk a lakban. Ezerféle változatot. 

jggMy' kés/it hetünk. mert ezek a haldahin-
j ^ ernyők inkább disziteni vaunak hi-

vttwa, mint praktikus haszonra.
Amerikából kapunk most egy 

egész xtj és kevósbbé hasznos mint 
inkább fényes hatásra szánt dara­

bot. az úgynevezett sarat ion korszakalkotó gyöngy- 
ernyőket ni"lvek ha zöld nö’ ény közé állítunk, me­
sés fényt szórnak.

Különböző szinti nagy és kisebb vs1 szolt üveg­
ből valók ezek a takarók, változatos mintába iiizve 
dróton és erős fonálon. Koronaszerii tetejére egv be­
felé görbülő reszt teszünk, melyre körben fogas 
gyöngvrojtot varrunk. — Készen is kaphatjuk ezt az. 
ernyőt, de a minta után kis 
fáradsággal elkészíthetjük 
magunk is.

Kevés időt vesz igénybe
a következő ernyő is. Négy ».í-.ftiE-'l
oldalt selyemből szabunk és 
erre a kínai selyempapirból 
kivágott, alakokat ragasz­
tunk. melyek az egy szinti 
selyemből rendkívül hatá­
sosan kiválnak. Ezek az 
áttetsző szinti képek, me- ''MfäättP
Ivek többnyire humort sz­
toikusok, rendkívül kecsesek 
a szélre, varrt selyembodor 0
között, ifi. ábra.)

Ha már a petróleum- 
lámpák takaróival foglal-

T vv
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koztunk, egy 11 ár sort 
szentelünk a villamos 
lángok takaróinak is. 
F.zi'k többnyire középen 
összehúzott és levélibr- 
mábnn kiszélesedő burák.

1 >rótállványukat zöld 
szalaggal vonhatjuk be 
és ezzel díszíthetjük a 
csomóba szedett középső 
részi is. Szétszórt virág- 
minta. apró silhouette!; 
díszítik az egészet hí­
mezve vagy festve.

Az egész takaró arra való, hogy a fénysugara- 
it t "V helyre összpontosítsa és a szemet a kelle­

tt lej,' világosságtól megvédje, a mely körülményt 
, <ak az tudja kellőkép méltányolni, a ki órákig kény­
telen egv lámpa mellett dolgozni.

Sokféle változatban látjuk újabban a golyó­
vagy tulipáualaku lámpát.akarót üvegből. Ügyes 
k. /éknek semmi nehézséget nem okoz ezekiu 
bet,-lése. annál inkább, mert ma már az át- 
iVtsz,'i iivegt'estékek kaphatók, melyekkel 
igen szép dolgokat készíthetünk.

Viráginotivumok itt is az e 
helyet foglalják el, de sokkal mű­
vészibb hatásnak az arany sziliben 
tartott arabeszkes és figurális 
minták, melyek a régi olasz 
iive<Ttesti sre emlékeztetnek.

$ ^

kát

dig lux ellető és hasonló nagyságú 
könyvre mindig ráilleszthető úgy, 
hogy egy táblával aztán több 4
kötetet is végig olvashatunk, 
a következőre téve a laka- ■ ást. /

A könyvet a középen selyemgu- h
mizsinórral lesz megerősítve, a M ■
kiinyvtábla belecsusztat.va és ezen 
célra a bőrt már úgy kell szab­
nunk, hogy kétoldalt behajt­
hassuk.

Vadas és halas tálra alkalmas 
minta. A két japáni modorban 
tartott esik alkalmas porcelán­
lapokra, a valódi nagyságnak ;| ^ "
a 1 ,,-út; adja. Egyiken hullámzó

tenger, vizimadár kiterjesztett szárnyakkal, halak és 
parti növények láthatók. A másikon vaddisznók, nyíl­

lak erdőben, össze-vissza nőtt fii és virág között, 
háttérben tavak látszanak szarvasokkal. Még 
alkalmasabb lenne e két mintát jól megna- 

gyitani és ebédlőben körül taldisznek tes­
tein selyemre vagy vászonra.

. 'V"zl'
Xcy*,' 
NfC) S

I nem 
nem «supán

ak,

A I műnkhöz mellékelt 
k< ■ min mmt levő, természet 

, -Mg/xi/i mu é/olt munkák mn 
rstz.nia' itt süljük es pedig:

könyvtábla. I hu munka. 1' 
zünsóvesvii vlromlozelt minta 
könvvtablitra. .1.- más célra is felhaszmUhatú, igy

rámának, mi nyitva in > mappának vág)
ináv ini,rvobb méretekben 
íablisziiek is. Mintánk lml- 
váuvztibi linóm bon«' van 

tve. Mielőtt a szók lük ot 
stenok, az egész alapot villám- 
sszei’üen behuzk ovijuk arany­
ai. mely munkához kagyló ara­

dat is vehetünk, de inog szebb

Miiideiifélt1.
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fost
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1

és tart« 
aranvo?

>abl
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Vi

börmunká
i est;

I -- T-

X

I az úgynevezett olasz 
mely ne dűt mór a 
ismertetésénél tiize- 

leirtunk. Kényh'ibb és örö- 
aranyozás, ez utóbbi mód­

szerrel. A szekf'ilket festhetjük 
emailszinokkel es akkor lent a 
monogram alapja is email lehet, 
de épp oly szép olajjal \agy 
guassal. a mikor aztán a betűk 
falát aranynyal csinálhatjuk.

Selvomre is szép hatású lenne 
a könyvtábla és gyöngyházVényü 
pergamenten. A táblát H elké­
szítettük. egy ügyes könyvkötő­
höz adjuk, a hol nemcsak közön­
séges könyvtáblát csináltathatunk
belőle, de oh ut is. ;■ mely min-

fjyiingyliáztlsztitó. 100 gram 
árpakorpát, és 200 gram égetett és 

megreszelt kenyérliéjat vízzel keverve 
erős tűznél felforraljuk és e forró 

habarékban körülbelül egy7 óra hosszat 
hagyjuk a tisztításra szánt tárgyat. Ez idő 

eltelte után a gyöngyháztárgyat kivesszük a 
keverékből és száraz rongy darabbal megtörölgetjük.

Sátorvászmi vizliatlanitása. Nyakunkon a forro 
nyár s ilyenkor tudjuk csak megbecsülni azt a lie­
het. mely a nap re lekenő sugaraitól védett. Igaz, hogy 

szobánk is árnyékos, liánom, a ki csak teheti, az nyálon 
idejének javarészét a szabadban tölti. S e nagy kedvtelé­
sünket leginkább a bits lugas vagy az árnyas sátor elégíti 
ki. melynek csak az az egy hibája, hogy sokszor nyakunkba 
szakad az eső és bár csöpp kedvünk sincs Otthagyni a 
kellemes tartózkodó helyet, 
kénytelenek vagyunk velő,
Ama olvasóinknak, a kik sátrat 
készülnek fölütni vagy pedig 
terraszaikat szándékoznak vá­
szon ponyvával födni, jó 16- 
oeptet ajánlunk, mely a vász- 
mit vízhatlanná teszi, 130 
órain ólomtüvmoléket (bleiglát-
p. I, 1 go gram mnbrát és 11 liter 
Ionokig összekeverünk és időn- 
kint. való kavarás mellett 
24 órahosszat főzzük a tu- 
karéktiizhely lap ián nem nyi­
tott tűznél i egy akkora edenj- 
ben. hogy forrás alkalmakor 
ki ne futhasson. Ezután a már
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a karókra vagy lécekre feszített vásznat ezzel a 
keverékkel bekenjük, megszánt és át a nap suga­
raira bízva. Legjobb a vásznat vele reggel be­
kenni. hogy alkonyaiig megszáradhasson.

A jégszekrények tisztítása. Nagyon sokszor 
megesett, már a leggondosabb háziasszonyon is, 
hogy a jégszekrényébe tett vaj vagy bármiféle 
élelmiszer ugyan moghidegedett és épen megma­
radt, de valami sajátos izt nyert, a mely a jég­
szekrényben evődütt belé. Ugyanis a jégszekrény 
levegője megromlik, a falára meg bizonyos zsíros 
réteg rakódik, a melynek rendkívül kellemetlen 
szaga van. Sok helyen bár minden héten kilúgoz­
zák és kisikárolják a jégszekrény belsejét, de ez 
azzal a kényelmetlenséggel jár, hogy mindannyi­
szor ki kell az udvarra vagy a szabadba cipelni, 
a sokszor nem éppen könnyű szekrényt, hogy a 
tisztítás procedusát végrehajthassuk benne. A kö­
vetkezőben oly' eljárással ismertetjük meg olva­
sóinkat. mely a mily olcsó, épp olyan jó is. Kellő 

mennyiségű vizet felforralunk és néhány krajcár ára ltyper- 
ínangánsavas kálit keverünk bele. A víz akkor hatásos, ha 
a káli vörösre fösti. Ez­
zel a forró vízzel aztán 
jó kiöblítjük a szekrény 
belsejét és a csapon ki­
eresztjük. Ennek a lii- 
permangánsavas víznek 
szagtalanító és tisztitó 
hatása mellett az a jó 
tulajdonsága is megvan 
hogy nem támadja meg 
a szekrény falának ép­
ségét. legyen az már­
vány, bádog vagy cink is.

Mivel mossuk a be­
főtte» üvegeket .’ Ez a 
kérdés, bármennyire je- 11.
lentéktelennek lássák is,
nagy fontosságú tényezője annak, hogy befőtteink meg ne 
pimpósodjanak. Sokszor a legnagyobb elövigyázattal van a 
szorgos háziasszony, a legegészségesebb gyümölcsöt válo­
gatja, a főzés előtt langyos vízben megmossa, maga figyel 
arra, hogy mindennek eleget tegyenek és a baj mégis 
megtörténik. Ennek pedig rendszerint az az oka, hogy az 
üveg nem volt tiszta. Megengedjük, hogy annak látszott, 
de mégis maradhatott benne olyas idegen anyag, mely ké­
sőbb a belőtt cukoréval megerjedt, és megtámadta a gyü­
mölcsöt, tünkre téve az üveg tartalmát. Uj, most vásárolt 
üvegeket elég hamusluggal, a melybe kevés meszetet 
teszünk, kiöblögetni; de az olyanokat, a melyek már régen 
hevernek a padláson, sőt a pincében, ezzel az eljárással 
meg nem tisztítjuk. Ilyenkor a következő recipével csinált 
vízzel mossuk az üvegeket: 1 font vitriololajat kellő meny- 
nyiségü vízbe öntünk, a mely olyan erős tisztító szer, 
hogy akár 100 üveg kimosása után. a vizet még öblöge­
tésre is használhatjuk. Természetesen az így kimosott üve­
geket azután még meleg és langyos vízzel is ki kell öblö­
getnünk.

Rozsdafoltok eltávolítása. Az apró vastárgyakban 
esett rozsdafoltokat könnyen eltüntethetjük, ha egy da­

rabka méhviaszt, nem éppen sűrű szövésű szüvetdarabba 
kötünk és a megmelegitett vastárgyat ezzel bedürgüljük, a 
miáltal vékony viaszréteggel vonjuk be azt. Ezt a réteget 
egy másik, száraz szövet darabkával erősen megdörgöljük, a 
mikor is a rozsdafolt eltűnik. Tessék megpróbálni, bámula­
tos hatásúnak mondják.

Szerkesztői üzenetek.
B. J. Brassó. A jó ezüstözés telinikája épp oly nehéz, 

mint az aranyozásé. Arra a célra, melyre kegyed azt a tár­
gyat szánja, elég ha ezüstbronzozza, de ezután ne vonja bo 
lakkal; tessék csak ugv hagyni.

V. J., Veszprém. Eredeti mintákat, rajzokat szívesen fo­
gadunk előfizetőinktől; de azt. már meg nem Ígérhetjük, hogy 
a legközelebbi számban közzétegytik. Ez sokszor az. itt levő 
időszerű anyaggazdaságtól függ, sokszor pedig attól, hogy 
szeretjük azokat a dolgokat, melyet olvasóinktól kapunk, ha­
sonlókkal gyarapítani és a nyomda számára alkalmassá tenni.

L. D., Budapest. Gratulálunk. Sikerült. Várjuk a folytatást.
F. L. Debrecen. Bronzfestékkel és a hozzávaló bronz- 

tinkturával remek hatást érhet el bármilyen ruhaszöveten, bő­
rön, fán stbin. Épp ugv a 
vízzel ke vert kagvlóarany- 
nyal is.

E. H. Miskolc. Tes­
sék a selymet marhaepé­
vel bekenni és azután 
festeni.

T. Sz. Brassó. A kí­
vánt számot postára tet­
tük. Köszönjük szives ér­
deklődését. A mutatvány- 
számokat azokra a he­
lyekre már elküldöttük.

S. B. Kassa. 1. A ve­
randa ablakait tessék olaj­
festékkel tosteni, különféle 

5Z virágokat
alkalmaz­

va. — 2. A nappalit egyszínű egyszerit szö­
vettel bori tan ók és talán csak alját köröskörül 
valamivel sötétebbel. — 3. Legegyszerűbb és, 
mondhatjuk, a legcsinosabb vékony fekete iá­
keretbe illeszteni, a melyet csak is egy kes­
keny aranyszegély élénkít.

Br. S. E. Igló. Sajnos, panasza jogosult.
Mi is észrevettük már és a saját hatáskörünk­
ben minden lehetőt megteszünk, hogy ebben a 
tekintetben is sikert érjünk el a hatalmas nyu- 
gottal szemben, mely annyira eláraszt bennün­
ket a szemnek tetszetős, de idegenszertt motí­
vumaival.

K. G. Eger. Az apróságokat szívesen fo­
gadtuk és a mint látja, valamit felhasználtunk 
belőle.

I. S. Debrecen. A nedvesség ellen úgy 
j óvhatja meg legbiztoBabban kényes íamunkáit,

ha kiszáradásuk után grafitporral súrolja és 
lekeféli.

J. P. Szeged. Fordított dolgokat nem 
közlünk.

M. M. Szentes. Ilyenforma ruhákat fölös 
számmal hoz a (l vermek-I >ivat, a melynek ki­
adóhivatala Budapesten, Rukk Szilárd-utca !. 
szám akut van.

13. sz. Vignetta*

A Tumlúr l jjak rajzolója es magyaráz-,ja I raliz rátérné.

Pelelüsszerkeszti.: t sepreirli) Ferenene. Kia-u-tulnj-lonos Rákost Jeni! Budapesti HírlapujNiigvállalata igazgat-- Zilahi Simon . Ilmlai-esri Hírlap nyomdája.
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